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I

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse
er obligatorisk)

FORORDNINGER

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 874/2008

af 8. september 2008

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager (2), og

ud fra følgende betragtninger:

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af
faste importværdier for tredjelande for de produkter og
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord-
ning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord­
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende
forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 9. september 2008.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2008.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter
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BILAG

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 MK 19,3
ZZ 19,3

0707 00 05 JO 156,8
MK 64,6
TR 106,2
ZZ 109,2

0709 90 70 TR 97,2
ZZ 97,2

0805 50 10 AR 66,2
UY 71,5
ZA 74,3
ZZ 70,7

0806 10 10 IL 235,4
TR 101,9
US 158,2
ZZ 165,2

0808 10 80 BR 55,2
CL 81,8
CN 77,6
NZ 102,5
US 99,9
ZA 80,7
ZZ 83,0

0808 20 50 CN 60,9
TR 138,9
ZA 155,9
ZZ 118,6

0809 30 TR 136,2
US 166,3
XS 61,2
ZZ 121,2

0809 40 05 IL 137,8
TR 56,0
XS 62,1
ZZ 85,3

(1) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 875/2008

af 8. september 2008

om ophævelse af forordning (EF) nr. 1962/2006

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til traktaten om Bulgariens og Rumæniens
tiltrædelse af Den Europæiske Union, særlig artikel 4, stk. 3,

under henvisning til akten vedrørende Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse af Den Europæiske Union, særlig artikel 37, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved forordning (EF) nr. 1962/2006 (1) pålagde Kommis­
sionen Bulgarien at indføre sikkerhedsforanstaltninger
inden for civil luftfart i henhold til artikel 37 i akten
vedrørende Bulgariens tiltrædelse af Den Europæiske
Union for at afhjælpe en alvorlig skade på det indre
markeds funktion, idet Bulgarien havde undladt at
opfylde tilsagn, som landet under tiltrædelsesforhandlin­
gerne gav Fællesskabet inden for luftfartssikkerhed på
områder, der berører økonomiske aktiviteter med græn­
seoverskridende virkninger.

(2) Efter pålæggelsen af de i forordning (EF) nr. 1962/2006
anførte sikkerhedsforanstaltninger forelagde og aftalte
Bulgariens civile luftfartsmyndighed en plan for korrige­
rende foranstaltninger med Det Europæiske Agentur for
Luftfartssikkerhed (EASA) med henblik på at afhjælpe de
sikkerhedsmangler, EASA og de fælles luftfartsmyndig­
heder (JAA) havde konstateret under tidligere besøg.

(3) Kommissionen anmodede den 6. september 2007 EASA
om at kontrollere, hvorvidt Bulgariens civile luftfartsmyn­
dighed havde opfyldt forskrifterne vedrørende alle de
sikkerhedsmæssige aspekter af de sikkerhedsforanstalt­
ninger, der indførtes ved forordning (EF) nr.
1962/2006, dvs. kontrollere gennemførelsen af den
aftalte plan for korrigerende foranstaltninger og Bulgari­
ens civile luftfartsmyndigheds evne til at gennemføre
reglerne og sikre, at de efterleves på behørig vis som
led i dets tilsynsforpligtelse.

(4) Inspektionen gennemførtes af EASA fra den
26. november til den 30. november 2007 i medfør af
artikel 24, stk. 1 og 5, og artikel 54 i Europa-Parlamen­
tets og Rådets forordning (EF) nr. 216/2008 af
20. februar 2008 om fælles regler for civil luftfart og
om oprettelse af et europæisk luftfartssikkerhedsagentur
og om ophævelse af Rådets direktiv 91/670/EØF, forord­
ning (EF) nr. 1592/2002 og direktiv 2004/36/EF (2) og i
overensstemmelse med bestemmelserne i Kommissionens
forordning (EF) nr. 736/2006 af 16. maj 2006 om Det
Europæiske Luftfartssikkerhedsagenturs arbejdsmetoder
ved standardinspektioner (3). Efter besøget offentliggjorde
EASA sin rapport den 15. februar 2008 (4).

(5) I sin rapport om standardinspektionen konstaterede
EASA en klar forbedring. Alle Part M-, Part 145- og
Part 147-godkendelser og alle Part 66-certificeringer var
blevet udstedt. Derudover var alle luftfartscertifikater
(AOC) med undtagelse af ét blevet udfærdiget i
henhold til europæiske krav. Dermed kunne EASA
afslutte 44 ud af de 45 inspektionsresultater vedrørende
luftdygtighed, samtidig med at der blev fundet 12 inspek­
tionsresultater som led i det løbende tilsyn.

(6) EASA anførte også i sin rapport, at Bulgariens civile luft­
fartsmyndighed siden den foregående inspektion i
november 2006 havde truffet drastiske foranstaltninger
med hensyn til luftdygtigheden for alle luftfartøjer, der er
registreret i Bulgarien.

(7) Antallet af luftfartøjer i det bulgarske register var derved
næsten blevet halveret, eftersom luftfartøjer, der var
bygget i det tidligere Sovjetunionen og anført i bilag II
til forordning (EF) nr. 216/2008, var slettet af registret.
Bulgariens civile luftfartsmyndighed havde også truffet
foranstaltninger til at begrænse eller tilbagekalde godken­
delser og certifikater, der ikke overholder bestemmel­
serne. Antallet af inspektører for fortsat luftdygtighed
var øget fra 8 til 12 (og derudover tre nye hjælpeansatte).
Derudover havde Bulgariens civile luftfartsmyndighed det
seneste år gjort store fremskridt med hensyn til registre­
ringen, så niveauet for udøvelse af tilsynet klart blev
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(1) EUT L 408 af 30.12.2006, s. 8. Berigtiget i EUT L 47 af 16.2.2007,
s. 8.

(2) EUT L 79 af 19.3.2008, s. 1.
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vedrørende sikkerhedsforskrifterne i den europæiske luftfart vedrø­
rende fortsat luftdygtighed, CAW.BG.11.2007 udsendt den
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demonstreret for EASA's inspektører. Det blev også
bemærket, at Bulgariens civile luftfartsmyndighed har
lagt et stort arbejde i udarbejdelsen af en håndbog for
inspektører, der omfatter de relevante krav til tilknyttede
tjeklister, som skal anvendes af brugere i forbindelse med
førstegangsgodkendelser eller ændringer i eksisterende
godkendelser. Endelig blev det dokumenteret, at der var
gennemført omfattende uddannelse af lufthavnsmyndig­
hedens nuværende og nye ansatte, selvom visse områder
inden for godkendelse af vedligeholdelses- og driftssikker­
hedsplaner og RVSM-programmer ikke var blevet taget
op.

(8) EASA fastslog samtidig, at det stadig var påkrævet med
yderligere forbedringer, især inden for attestering af luft­
dygtighed og løbende tilsyn, for at afhjælpe Bulgariens
civile luftfartsmyndigheds manglende vurdering af effek­
tiviteten af det fælles kvalitetssystem for drift, vedligehol­
delse og certificering af flybesætninger. Især inden for
dette område konstaterede EASA manglende overens­
stemmelse i henhold til artikel 13, litra d), i forordning
(EF) nr. 736/2006, idet der konstateredes alvorlige
tilfælde af manglende overholdelse af standarder, og der
blev peget på sikkerhedsmæssige problemer, hvis mang­
lerne ikke blev afhjulpet omgående. Sideløbende hermed
bekræftede visse tilfælde af manglende overensstemmelse,
der blev konstateret i de virksomheder, hvor der aflagdes
besøg som led i inspektionsbesøget for at kontrollere
effektiviteten af Bulgariens civile luftfartsmyndigheds
tilsyn, behovet for, at disse myndigheder skulle foreslå
korrigerende foranstaltninger for ti andre inspektionsre­
sultater i henhold til artikel 13, litra c), så disse
problemer kunne løses inden for 14 dage.

(9) Bulgariens civile luftfartsmyndighed reagerede prompte
og forelagde EASA korrigerende foranstaltninger, som
gennemførtes med EASA's samtykke. For at kontrollere
disse tiltags effektive gennemførelse aflagde EASA et
opfølgningsbesøg den 8. og 9. april 2008 og udstedte
den 24. april 2008 en afsluttende inspektionserklæring i
henhold til artikel 12, litra b), i forordning (EF) nr.
736/2006. De afgivne erklæringer heri blev yderligere
ændret i en endelig version, som blev udarbejdet af
EASA den 21. maj og forelagt Kommissionen den
26. maj 2008.

(10) Den 15. maj 2008 anmodede Bulgarien formelt Kommis­
sionen om at revidere og ophæve sikkerhedsforanstalt­
ningerne, jf. artikel 3 i forordning (EF) nr. 1962/2006,
og begrundede sin anmodning ved at henvise til den
afsluttende inspektionserklæring, EASA tidligere havde
udstedt.

(11) I henhold til artikel 37 i akten vedrørende Bulgariens
tiltrædelse af Den Europæiske Union opretholdes foran­
staltningerne kun, så længe det er ubetinget nødvendigt,
og ophæves under alle omstændigheder, når det relevante
tilsagn er opfyldt. Bulgariens vellykkede gennemførelse af
de aftalte korrigerende foranstaltninger betragtes som
tilstrækkelig til at garantere, at Bulgariens civile luftfarts­
myndighed har evne til at sikre, at bestemmelserne i
forordning (EF) nr. 216/2008 og dens gennemførelsesbe­
stemmelser overholdes.

(12) Kommissionen finder derfor, at Bulgariens tilsagn om
fuldt ud at anvende Fællesskabets regler på luftfartsom­
rådet er opfyldt, og at de pålagte sikkerhedsforanstalt­
ninger i medfør af forordning (EF) nr. 1962/2006 bør
ophæves.

(13) I henhold til artikel 37 i akten vedrørende Bulgariens
tiltrædelse af Den Europæiske Union orienterer Kommis­
sionen Rådet i god tid, inden den ophæver EU-forordnin­
gerne eller -beslutningerne om sikkerhedsforanstaltnin­
gerne, og tager behørigt hensyn til eventuelle bemærk­
ninger fra Rådet i den forbindelse. Kommissionen orien­
terede følgelig Rådet den 22. juli 2008.

(14) Rådet tilsluttede sig den 24. juli 2008 de foreslåede
foranstaltninger uden bemærkninger —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Forordning (EF) nr. 1962/2006 ophæves.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. september 2008.

På Kommissionens vegne
Antonio TAJANI

Nœstformand

DAL 240/4 Den Europæiske Unions Tidende 9.9.2008



II

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse
ikke er obligatorisk)

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 6. august 2008

om ændring af tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse for så vidt
angår visse virksomheder i sektorerne for kød, for fjerkrækød, for fisk og for mælk og

mejeriprodukter i Rumænien

(meddelt under nummer K(2008) 4144)

(EØS-relevant tekst)

(2008/720/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltræ­
delse, særlig bilag VII, kapitel 5, afdeling B, underafdeling I, litra
e), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
852/2004 af 29. april 2004 om fødevarehygiejne (1) og
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestem­
melser for animalske fødevarer (2) indeholder visse struk­
turelle krav til virksomheder, der er omfattet af disse
forordninger.

(2) I bilag VII, kapitel 5, afdeling B, underafdeling I, litra a),
til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse er det
fastsat, at visse strukturelle krav i ovennævnte forord­
ninger ikke gælder for virksomheder i Rumænien, der
er opført i tillæg B til bilag VII til tiltrædelsesakten,
indtil den 31. december 2009, forudsat at visse betin­
gelser er opfyldt.

(3) Så længe de pågældende virksomheder er i omstillings­
fasen, bør produkter med oprindelse i disse virksomheder
kun bringes i omsætning på hjemmemarkedet eller
anvendes til videre forarbejdning på rumænske virksom­
heder, der er omfattet af overgangsordningen.

(4) Tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse er blevet ændret ved Kommissionens
beslutning 2007/23/EF (3), 2007/710/EF (4) og
2008/465/EF (5).

(5) I Rumænien har visse virksomheder i sektorerne for kød,
for fjerkrækød, for fisk og for mælk og mejeriprodukter
afsluttet forbedringen af deres anlæg og er nu i fuld
overensstemmelse med de relevante EF-retsforskrifter.
Desuden er visse virksomheder ophørt med aktiviteterne.
Disse virksomheder bør derfor udgå af listen over virk­
somheder, der er omfattet af overgangsordningen.

(6) Tillæg B til bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæ­
niens tiltrædelse bør derfor ændres i overensstemmelse
hermed.

(7) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed -
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VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

De virksomheder, der er opført i bilaget til denne beslutning, udgår af tillæg B til bilag VII til akten om
Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse.

Artikel 2

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. august 2008.

På Kommissionens vegne
Androulla VASSILIOU

Medlem af Kommissionen

DAL 240/6 Den Europæiske Unions Tidende 9.9.2008



BILAG

Liste over virksomheder for kød, fjerkrækød, fisk samt mælk og mejeriprodukter, der udgår af tillæg B til
bilag VII til akten om Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse

Kødvarevirksomheder

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

21 AR 6119 S.C. Ropilin Impex SRL Arad, Str. Calea Bodrogului nr. 20, jud. Arad, 310059

25 B 830 S.C. Romalim SRL București, 062620

45 BH 2010 S.C. Sarilma Com.SRL Loc. Sumugiu nr. 15, jud. Bihor, 417279

81 BZ 103 S.C. Neptun Ramnic SRL Râmnicu Sărat, Str. Eroilor nr. 1, jud. Buzău, 125300

136 HD 89 S.C. Rotina Product SRL Hunedoara, str. Libertății nr. 4, jud. Hunedoara, 331128

138 HD 147 S.C. Agrocompany SRL Sântuhalm nr. 123, jud. Hunedoara, 330004

157 IL 1122 S.C. Albora SRL Coșereni, jud. Ialomița, 927095

161 IS 639 S.C. Marcel SRL Mircești, jud. Iași, 707295

162 IS 1354 S.C. Razana SRL Hârlău, str. Abatorului nr. 1, jud. Iași, cod 705100

165 MM 990 S.C. Toto SRL Lăpușel, jud. Maramureș, 437227

210 PH 5451 S.C. Filipescarom SRL Filipeștii de Pădure, Str. Rotărești 839, jud. Prahova, 107245

212 PH 5775 S.C. Domidene SRL Posești, jud. Prahova, 107440

214 PH 6012 S.C. Carnsan Prod SRL Filipeștii de Pădure, str. Principală, nr. 941, jud. Prahova,
cod 107245

Virksomheder for fjerkrækød

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

9 BV 11 S.C. Avicod SA Codlea extravilan, jud. Brașov, 505100

19 IL 0745 S.C. Avicola Slobozia SA Slobozia, Șos. Buc-Constanța km 5-6, jud. Ialomița, 920150

46 NT 100 SC Gradinaru Rares SNC
(EPC)

Sat Izvoare, Com. Dumbrava Roșie, jud. Neamț,
cod poștal 617185

47 NT 269 SC Morosanu Prest SRL
(EPC)

Sat Izvoare, Com. Dumbrava Roșie, jud. Neamț,
cod poștal 617185

Køle-/fryselagre

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

1 AR 4268 SC. Frigo HM 2001 S.R.L. Arad, str. Calea 6 Vânători nr. 55, jud. Arad, 301061

5 AR 6057 SC. Filip D Impex S.R.L. Arad, str. Poetului 97-103, jud. Arad, 310352

67 IF 353 SC Pasha Ice Land Ware­
house SRL

Afumați, șos. București-Urziceni nr. 34, jud. Ilfov, 077010

72 IF 160 SC Tar 93 SRL 1 Decembrie, str. 1 Decembrie nr. 264, jud. Ilfov, 430306
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Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

105 B 883 SC Mantra Meat SRL București, b-dul Timișoara nr. 52, sector 6, 061316

106 B 736 SC Stenyon Com SRL București, b-dul Timișoara nr. 59, sector 6, 061317

109 B 473 SC R Family Prod Serv SRL București, str. Valea Merilor nr. 34, sector 1, 011272

110 B 447 SC Marchand SRL București, str. Ion Garbea nr. 26, sector 5, 050683

111 B 432 SC Tabco Campofrio SRL București, str. Dr. Hârlescu, sector 2, 021505

114 B 380 SC Arlina Prod Com Impex
SRL

București, b-dul Timișoara nr. 52, sector 6, 061316

115 B 328 SC Nordic Import Export
Com SRL

București, str. Calea Vitan 240, sector 3, 031301

116 B 254 SC Spar SRL București, b-dul Timișoara nr. 52, sector 6, 061316

119 B 176 SC Metim Fruct Impex SRL București, b-dul Iuliu Maniu nr. 566-570, sector 6, 061101

125 B 20 SC Stenyon Com SRL București, b-dul Timișoara nr. 52, sector 6, București, 061317

126 B 8 SC Elixir CD SRL București, str. Mărgeanului nr. 14, sector 5, 05106

128 B 137 SC Asil 2000 Trading
Impex SRL

București, b-dul Iuliu Maniu nr. 566-570, sector 6 061129

129 B 58 SC Frig Pro SRL București, b-dul. Iuliu Maniu nr. 566-570, sector 6, 061101

130 B 321 SC Uno International
Eximp SRL

București, str. Chitilei nr. 3, sect. 1, 012381

132 B 176 SC Select 95 SRL București, b-dul Iuliu Maniu nr. 566-570, 061101

133 B 236 SC Negro 2000 SRL București, b-dul Splaiul Unirii 162, sector 4, 040042

Fiskevirksomheder

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

8 IS 05 SC Cordial M.V. SRL Iași, șos. Păcurari nr. 153, jud. Iași, 700544

9 IF 2850 SC Sardes Trades Industry
SRL

1 Decembrie, șos. București-Giurgiu, jud. Ilfov, 077005

11 TM 4675 SC Sabiko Impex SRL Calea Sagului nr. 141-143, Timișoara, jud. Timiș, 300514

Virksomheder for mælk og mejeriprodukter

Nr. Vet.nr. Virksomhedens navn Adresse

13 BC 4759 SC Aic Bac SA Săucești, jud. Bacău, 627540

37 BT 547 SC Orizont 2000 SRL Vorona, jud. Botoșani

42 BR 24 SC Lacta Prod SRL Brăila, jud. Brăila, 810074

124 MM 807 SC Roxar SRL Cernești, jud. Maramureș, 437085

175 SV 2070 SC Balaceana SRL Bălăceana, jud. Suceava, 727125

176 SV 3834 SC Niro Serv Com SRL Gura Humorului, jud. Suceava, 725300
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til Kommissionens forordning (EF) nr. 149/2008 af 29. januar 2008 om ændring af Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så vidt angår udarbejdelse af bilag II, III og IV med

maksimalgrænseværdier for produkterne i forordningens bilag I

(Den Europæiske Unions Tidende L 58 af 1. marts 2008)

I bilaget, »Bilag II, Maksimalgrænseværdier tidligere defineret i direktiv 86/362/EØF, 86/363/EØF og 90/642/EØF, jf.
artikel 21, stk. 1« er der foretaget berigtigelser under følgende kombinationer:

Bromopropylat — kodenummer 0130000:

I stedet for: »2«

læses: »2 (3)«.

Carbaryl(F) — kodenummer 0231040:

I stedet for: »1«

læses: »0,05 (*)«.

Carbaryl(F) — kodenummer 0239000:

I stedet for: »1«

læses: »0,05 (*)«.

Carbaryl(F) — kodenummer 0251060:

I stedet for: »1«

læses: »0,05 (*)«.

Carbaryl(F) — kodenummer 0251080:

I stedet for: »1«

læses: »0,05 (*)«.

Carbaryl (F) — kodenummer 0260050:

I stedet for: »1«

læses: »0,05 (*)«.

Diquat — kodenummer 0401140:

I stedet for: »0,1«

læses: »0,5«.

Disulfoton (summen af disulfuton, disulfutonsulfoxid og disulfutonsulfon, udtrykt som disulfuton)(F) — kodenummer
0500090:

I stedet for: »0,02 (*)«

læses: »0,1«.

Disulfoton (summen af disulfuton, disulfutonsulfoxid og disulfutonsulfon, udtrykt som disulfuton)(F) — kodenummer
0500020:

I stedet for: »0,1«

læses: »0,02 (*)«.

Fluroxypyr (fluroxypyr og estere heraf, udtrykt som fluroxypyr)(R) — kodenummer 0500020:

I stedet for: »0,1«

læses: »0,05 (*)«.
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Prochloraz (summen af prochloraz og metabolitter heraf indeholdende 2,4,6-trichlorphenol, udtrykt som prochloraz) —
kodenummer 0500020:

I stedet for: »0,5«

læses: »0,05 (*)«.

Prochloraz (summen af prochloraz og metabolitter heraf indeholdende 2,4,6-trichlorphenol, udtrykt som prochloraz) —
kodenummer 0500060:

I stedet for: »0,05 (*)«

læses: »1«.

Prochloraz (summen af prochloraz og metabolitter heraf indeholdende 2,4,6-trichlorphenol, udtrykt som prochloraz) —
kodenummer 0213070:

I stedet for: »5«

læses: »0,05 (*)«.

Vinclozolin (summen af vinclozolin og alle metabolitter indeholdende 3,5-dichloraninilin, udtrykt som vinclozolin)(R) —
kodenummer 0300030:

I stedet for: »0,05 (*)«

læses: »0,5«.

Vinclozolin (summen af vinclozolin og alle metabolitter indeholdende 3,5-dichloraninilin, udtrykt som vinclozolin)(R) —
kodenummer 0300010:

I stedet for: »0,05 (*)«

læses: »0,5«.
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MEDDELELSE TIL LÆSERNE

Institutionerne har besluttet, at der ikke længere skal henvises til den seneste ændring af en
given retsakt.

Medmindre andet er angivet, forstås en henvisning til en retsakt i de tekster, der offentliggøres
i Den Europæiske Unions Tidende, derfor som en henvisning til retsakten i dens gældende
udgave.
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